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AHHoTanusA. OTMeueHbI BEXU UCTOPUU HauboJIee 3HAUMMBIX UHTEPIPETUPYIOLIUX TPAHCKPHII-
LU €BpPONEHCKUMU JIMHTBUCTAMU U MEJMEBUCTAMH MaMATHUKA PaHHEH pOMAaHCKOH JIMPUKU
X Beka, aHOHUMHOHN mecHu Phebi claro.., M3BeCTHOW TOJ| alOCTEPUOPHO HABSI3aHHBIM €i
Ha3BanueM Alba Bilingue. BHuMaHue K TpaHCKPHIIIMAM TEKCTa B 1I€JIOM U OCOOCHHO TIPHIICBA,
HAIMCAHHOTO TPETONOXKUTEIEHO HA OKCUTAHCKOM SI3BIKE, 1aeT BO3MOXKHOCTh YBUJIETh MaTepHa-
JIM30BaHHBIMH B3TJIIIBI MX aBTOPOB Ha CIICHU(UKY S3bIKAa AMITHHKA, B YACTHOCTH HA IIPUITUCKY
CIOBO(OPM K OIPEICIICHHOMY SI3BIKY U C(hepe OIpeAeNICHHON CTHINCTHYECKON OKPACKH (JIUTepa-
TypHasl pedb VS. pasrOBOpHAsl peub). DTO B CBOK OUEPEib MO3BONSET MOHATh, KAKUM BUIENCS
Ka)KIOMY U3 UCCIIe[IoBaTeNel peKOHCTPYUPYEMBI eAuHbIN cMbIci necHU. [loquepkuBaeTcs cylie-
CTBOBAHHME JIBYX BapHAHTOB TPAKTOBKH TEKCT — KaK MPOJODKEHHS aMBPOCHAHCKOH aJIeropHye-
CKOI TpaauIuK peauruo3HON MO33UU U KaK MPEABAPEHHs CBETCKOrO XaHpa anbObl B IFOOOBHOM
JMpUKe TPyOamxypoB, IPOBOAUTCS UX OIeHKA. OTAENBHO ONMMCAHBI CTHXOBbIE ()OPMBI TAMATHHUKA,
KOTOPBIM YIIETSUIA MaJlo BHIMAHHS TIOJIEMI3HUPYIOLIIHE FICCIICIOBATENH, U 3a()MKCHPOBAHO SIUHCTBO
MPUEMOB 3B(OHUHU, UTO SBIACTCS BAXHBIM ()aKTOM B CBETE TOTO, UTO IOJABISAOIIEE OOMBIINH-
CTBO HCCIICIOBAHUI OOBIYHO MPEACTABIISET JIATHHCKUE KYTIIETHl ¥ POMAHCKHUH IPUIIEB B OMIIO3H-
MY, TOXOJSI IO TIPEITOTIOKEHUI O TTO3JHEH BCTABKE MPHUITEBA. Y IEIEHO BHIMAHUE OTCYTCTBHIO
SIHCTBA B JIAPUYECKOM CIOKETE IMaMSTHHKA BBHIY TOTO, YTO HHTEPIIPETATOPHI HE KACAFOTCS
JJAHHOTO CHO’KETa KaK OYEBUIHO BaXKHOTO CJIOS TEKCTA. YKa3bIBAETCs, UTO BCE TPAKTOBKU TEM WM
WHBIM 00pa30M HaIleleHbl Ha YIPOIICHHE, CY>KeHHE CMBICTIa TMTAMSATHHKA, KOTOpOEe Ka3ajoch JI0-
CTIDKHIMBIM B pe3yJIbTaTe KOHBEKTYp. PaccMaTprBaeTcst IpeIioIoKeH e O TOM, YTO MPOTHBOpE-
YMS HAa BCEX YPOBHSAX TEKCTa MOIM OBITh W3HAYAIBHO 33aHbl AHOHHMHBIM aBTOPOM JaHHOM
IICCHU U SI3BIKOBAs, PUTMHYECKAs], CIOKETHAs U Ipodasi aMOUBAJIEHTHOCTh €CTh €€ ECTECTBCHHOE
CBOWCTBO, HE TpeOyIOIIee YIPOIIAIOMINX OJHOOOKHX TPAKTOBOK.

KuroueBsble cjioBa: paHHSS poMaHCKasl M033Us, CPETHEBEKOBAs JIUPUKA, JIOOOBHAS JHPHKA
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Abstract. The author presents the history of the most significant interpretive transcriptions
made by European linguists and medievalists for the monument of early Romanesque lyrics
of the 10th century, the anonymous song Phebi claro.., known under the a posteriori title im-
posed on it Alba Bilingue. Paying attention to the transcriptions of the text in general, and
especially of the refrain, presumably written in Occitan, makes it possible to see the materia-
lized views of their authors on the specifics of the language of the monument, in particular
the assignment of word forms to a certain language and the sphere of a certain stylistic color-
ing (literary speech vs. vernacular speech). This, in turn, makes it possible to understand
how each of the researchers saw the whole reconstructed meaning of the song. Attention to
the existence of two options for interpreting the text — as a continuation of the Ambrosian al-
legorical tradition of religious poetry and as a pretext for the secular alba genre in the love
lyrics of the troubadours — is drawn, and these options are evaluated. Separately, the verse
forms of the monument, to which not enough attention was paid by polemical researchers,
are described, and the unity of euphony techniques is stated, which is an important conclusion
in the light of the fact that the vast majority of studies usually present Latin couplets and
the Romanesque refrain in opposition, reaching the assumption of a late insertion of the re-
frain. The author pays attention to the lack of unity in the lyrical plot of the monument
in view of the fact that the interpreters passed this plot as an obviously important layer of
the text by. Also the author points out that in one way or another all interpretations were
aimed at simplifying, narrowing the meaning of the monument, which seemed achievable as
a result of conjectures, and suggests that contradictions at all levels of the text could be initial-
ly set by anonymous author of this song, and linguistic, rthythmic, plot, etc. ambivalence is its
essential state, which does not require simplifying, one-sided interpretations.

Keywords: early Romanesque poetry, medieval lyrics, troubadour love lyrics, allegory, re-
frain, trochaic trimeter with catalectic, antiphonal structure
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BeBeneHue

Hacnenue npoBaHcambckux TpyOaaypoB BCer/ia MPUBJIEKAIO MCCIIeAOBaTeNeH
BBICOKMM BE€PCU(PUKATOPCKUM TEXHULU3MOM, OTTOYEHHOCTBIO CIIOBECHOTO KHMBO-
MUcaHusi, 00raTcTBOM PUTOPHUKH, CMBICIIOBOW ITyOMHON 00pa3zoB. Bnopy cuutarh
€ro He HavajoM M3BECTHBIX HaM TPaJUIHMHi CPeHEBEKOBOM JIMPUKH, & TMKOBBIM
ATAalioM B Pa3BUTHUU TOTO, YTO, BOBMOXXHO, CKPHITO TYMaHOM TEMHBIX BEKOB U
panHero CpeaHeBeKOBbs. bbulM M MPOU3BEICHUS YKAa3aHHBIX MEPUOIOB MHOTO
npoie, 6e3bICKyCHEee OKCUTAHCKOW JTUPUKH WM B 3TOM TYMaHE MOXKHO OTBICKATh
onecraume apredaxtsl? HIupoko U3BeCTHA JOCTATOYHO NPSAMOJIMHEHHAs 110 CIIO-
coOy M3J10KEeHUs MaTepuaia, Oe3bICKycHas B IjIaHe cTUXOBBIX (opM «KaHTuiaena
o cB. EBnanumu», HO 3TO He OKCUTAHCKHH TEKCT. Mexay TeM MHTepecHble 00pa3-
Bl «XOPOIIO CIEIIAaHHBIX» COYMHEHWH OKCHTAHCKas Tpaauius umeer. llputom
COYMHEHUH, BBINIASIIMX CI0KHO YCTPOSHHBIMH 3arajkaMH, a MOTOMY BbI3bIBa-
IOIIMX COPEBHOBATEIBHBIN MHTEPEC Y CHEUATNCTOB-UHTEpIpeTaTopoB. K omgHOMY
U3 TakMX 00pa3I0B SHUTMATUYECKOTO TEKCTa Mbl U 00paTHUMCS, YTOOBI, pacCMOT-
peB B OOIIMX YepTax UCTOPHIO MHTEPIPETAUN OJHOW €ro CTOPOHBI, & HMEHHO
BU3YaJIbHOTO TPEJICTaBJICHUs] Ha MeYaTH, YBUIETh 3a HEM MCTOPUIO BOCHPUSATHS
JMPUYECKOTO CIOXKETa, 00pa3oB, pUTMUKH U TIP.

Taxkum oOpa3noM nociayxut «Amvoa uz @uepu» (pp. L'Aube de Fleury),
unmu J{eyaseiunaa anvoa (ut. L’Alba Bilingue), co3naHHas, Kak Mpearoarawr,
B KoHIIe X Beka. Ee TeKCT mpeJcTaBiieH B CIEIYIOIEM PYKOITUCHOM MCTOYHHKE:
MS Citta del Vaticano, Biblioteca Apostolica Vaticana, Reg. lat. 1462, fol. 50v.

O6cyxaeHune

S3bikoeble oco6eHHOcMuU
(e ces3u ¢ npobsieMol xaHPo80-poA08OU NPUHAOIEXHOCMU)

JlutreparypHasi JaTbIHb B TPEXCTHUIIHUSAX — U CTHIIMCTHUYECKOE CMEIIICHHE dJie-
MEHTOB JIATUHCKHUX C 3JIEMEHTaMU HapOIHOIO POMAHCKOrO si3bIKa (CTapoINpOBaH-
CaJILCKOT0) B IByCTUIIMU-TIpUIieBe. IMEHHO s13bIKOBasi (hopMa MpHIieBa MpeBpaTiiia
B IJ1a3aX MEIMUEBUCTOB 3TOT TEKCT B JIMHTBUCTUYECKYIO (HO MOTOMY M KaHPOBYIO)
3arajiky. CylIecTBYIOT JECATKH TPAKTOBOK KaK JIATUHCKUX, TaK U POMAHCKUX dIie-
MEHTOB 3TOTO JIBYCTHIIMS, BEPCHIA MPOUCXOKICHUS CIOBO(QOPM, BapUAHTOB IO-
CJIOBHOTO YJICHEHUS TEKCTa, HHTEPIIPETalnii ero rpaduku U ceMaHTHKH. HecMoTpst
Ha OTJeNbHBIC 3ar0JIOBKM Hay4HbIX cTaTei nporuwtoro (Hilty, 1998, pp. 320-330),
9Ta 3arajika Tak u He pasragana. OGopMIWIKCEH ABa OCHOBHBIX BapHaHTa TPAKTOBKHU
s3pIKa ¥ 00pPa30B CTUXOTBOPEHUS, a TIOTOMY M KaHPOBOM (OPMBI TEKCTa, HO 00a
BapHaHTa, Ha HaIll B3TJISI, BRITISIAST PABHO HEOOOCHOBAaHHBIMH.

[lepBast TpakTOBKa: TEKCT — MPEIBECTHUK CBETCKUX IMECeH TpyOaaypoB
c teMol gaite. I pacceem ynomsiHyT (M BOT Y€ TEKCT, HE MUMEBIIUI 3arjaBus
B MaHYCKPHUIITE, MOJIy4aeT €ro — U MOMAaJaeT B XKAHPOBBIM Psii a1bb, K KOTOPBIM,
BO3MOXXHO, HE HMMEET OTHOIICHHS, a 3a0JHO BPEMsI €ro CO3JaHHs MOATSIHYTO
k XI Beky), u dozopmwviti kKpuuum «Bcmasaii!» (COBHO OynuT BIIFOOJICHHBIX,
B JICUCTBUTEIBHOCTH B TEKCTE He YKA3AHHBIX), TYT JAXKe MAcKUlU céem W3 BTOPOU
JATUHCKOU CTPOKU MOKHO K BBIPQ)KEHHIO HEKHOCTU MPUCTABUTb.

Bropasi TpakTOBKa: TEKCT — JUpPHKA, HAIPOTUB, ITyOOKO PETUTHO3HAS TIO
TeMe U ucnojHeHn0. CTUXOTBOpeHHE (OCOOCHHO JIATHHCKHE TPEXCTHUIIIHUS) TIepe-
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HACBIILIEHO TPOIaMH, pabOTAIOLIMMHU Ha CO3JlaHHE aJUIErOpUH, HAapUMep BTOPOTrO
npumectBus (alba) Xpucra (sol) u3 TeMbI 3arpoOHOTO MUpa (tenebras). U Torma
CYTh TE€KCTa — B YTBEPXKJACHUHU TOPXKECTBA CBETA HaJl MONPAHHOW THMOH, TO €CTh
UCTUH XPUCTOBBIX HaJ SA3bIYECKUM HEBEXKECTBOM, a TO U HaJ| CWJIaMU aja. A eciu
TeMa PEIUTrHo3Hasi U OCHOBHOM S3bIK TEKCTa — 3TO JIaThlHb, TO CTUXOTBOPEHUE
uepkoBHoe. U, ckopee Bcero, He MPOCTO CTUXOTBOPEHUE, a MECHS, IPUYEM C aH-
TU(GOHHBIM HCIOJIHEHUEM: IIEpKOBHHUKH MOIOT TPEXCTHUIIMS Ha JIaThIHU, MacTBa
MO/IXBAaThIBA€T B IPUIIEBE HA HEKOEM CTPAaHHOM cMelleHuM s3bikoB (Canettierdi,
2012, p. 295), koTOpoe MO THUILy HAIOMMHAET XapOi#Cy KaK 4acThb KJIACCHUYECKOTrO
MocapabCckoro mMysauwuaxa (paHHIE 00pa3Ibl XapHK TOXKE JATUPOBAHBI X BEKOM)
(Roncaglia, 1950, p. 300).

[lepBast TpakTOBKA HE BBIIEPKUBAET KPUTHKH, IOTOMY UYTO €€ CTOPOHHUKHU
MyTalOT NPUYUHY U CIEACTBHE: TpyOaxypbl HE ObUIM H300peTaTensiMu MOTHBA
M0JIa4X JO30PHBIM CHTHaJla TPEBOTH, IIPOCTO KOMUPYS AEHCTBUTENBLHOCTH (a Bellb
BO BTOPOM TPEXCTHUIIMU HJIET peub O TOTOBAIIMXCS HamacTh Bparax). M BooOiue,
BUJIETh KaKUE-TO JETalIM, CBA3aHHBIE C PACCBETOM, U IIPU 3TOM HE BUJETh — €CIIU
9TO alibOa — BIIIOOJIEHHBIX, HO B UTOT€ YTBEPKIATh OJIM30CTh MECHU K U3BECTHOMY
o Gosiee Mo3AHEMY BPEMEHH JKaHPY — 3TO BHOCUTH B TEKCT TOT UMIPECCHOHU3M
MHUPOOIUCaHUs, KoToporo B CpeiHue Beka, pasyMeeTcs, U ObITh HE MOTJIO.

Bropas TpakTOBKa Takyke HE SBIIAETCS yAOBIECTBOPUTENBbHOU. [la, cpenHe-
BEKOBBE MUTAJIO OOJIBIIYIO JTIOO0BB K aJNIETOPUsM, B TOM YUCIIE M PEITUTHO3HOTO
tonka. OIHAKO, 3aMETUM, 3TO OTHOIIEHHWE OCOOCHHO MpPOSBISETCS Ha HCXOJEe
Bricokoro CpeaHeBeKOBbsl U OKa3bIBaeTCsl HOpMOH i CpelTHEBEKOBbsI IO3/IHETO.
Ho ne nns X Beka. IlepeHocuTs Ha 3TO cTOeTHE OCOOEHHOCTH JINTEPATYphl Clie-
IOYIOIMX ATAoOB — 3HAYUT JIENaTh TO YK€ CaMO€, YTO PACIPOCTPAHITh B paMKax
MPEABITYIIeH TPAKTOBKH CIICEM(PUKY JTUPUKH TPYOaTypoB Ha CIOBECHOCTH OoJiee
paHHero nepuoza. Jla, s3Ik TeM He MEHee MOXKET ObITh U MeTa(pOpPUUECKHM, OJ-
HaKO JJIl MHTEPIIPETal CMbICJIa TEKCTa BaXKHO, U3 KAKUX UCTOYHUKOB IOYEPII-
HYT CTpOMTENbHbIN MaTtepuan TponoB. ®eb, ABpopa, 3Be31a ApPKTyp, CeBEepHBIN
BeTep AKBWIOH, co3Be3nue Konechunpl (Tak bonbiryro Measenuiy o603Havan
eme ['omep B «Oauccee») — 3TO TOBOJBHO CTPAHHBIA MaTepuai Uil CO3IaHUS
ayieropun o Xpucrte. boinbiie cmpicia ObUI0 ObI B YTBEPKACHUN HILUTIOCTPATUB-
HOT'O XapakTepa TEKCTa 0 OTHOUIEHMIO, JOIYCTHUM, K acTpojoruu. Iloromy uro
€CJIM 3TO BCE-TAKU AJIJIETOPHUS, TO OHA HEOXKUJIAHHO CIUULKOM NOJHA PACCEEMHbIM
MYMAHOM.

OTaenpbHO CTOMT MPUIIOMHMTH, YTO 00€ BEPCUU CBOEH CTaThed 3aIlyCTHI
OJIUH U TOT ke uccaenoBarenb — Jlronsur JlsiictHep. OH OBICTPO OTKIMKHYJICS Ha
BbIxox ctatbu Moranna IlImuara, oTKpeIBIIETO 3Ty necHIO it Hayku (Schmidt,
1881, s. 333-341) u BhICKa3aBIIETOCS 00 OCOOEHHOCTSIX €€ HOTAIMHM M JICKCHYe-
CKOTO CTpOeHHus (IIOociie HEro >KaHPOBOE ONPEENIEHHE TaK M HE MOMEHSUIOCH).
JIsiicTHEp mOCMOTpeN Ha JaHHYIO anbOy Ha (OHE TPaIULMOHHOTO JUII TPyOaLy-
POB ONMCaHMsI CUTYyallud, B KOTOPOH gaite, Npy>KECTBEHHBIM 4acoBOH, MojaaeT
YCIIOBHBIM CUTHAJI O MPHUXO0JI€ paccBeTa BIIOOJIEHHBIM, U 00paTUi BHUMaHUE, YTO
B JIATUHCKHUX TPEXCTHIIUAX aIbOBI OMUCAHUS TEPOEB MPSIMO HE HA3BIBAIOT BIIOO-
JIEHHBIX (B 3TOM OH IpaB, TaK KaKk OOBEKT HACTOMUYMBBIX BO33BaHUI 1030pHOTO,
WM TOPOJACKOTO CTPaKHHMKA, OMUCAH TaK, YTO HAJIMIIO ABYCMBICIEHHOCTh: MOKHO
U BIIIOOJICHHBIX MOJACTABUTh, @ MOKHO U HE YBEPOBABIIUX B XPHUCTOBO YYEHHE).
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OH mojackaszan HEKOTOPhIM OYyIyIIMM HCCIENI0BAaTEIsIM BO3MOKHOCTh BIHCATh
JAHHO€ COYMHEHHE B Kpyr IPOM3BEACHUN IPOBAHCAILCKUX TpPyOaIypoB,
HO caM BBIPa3UJ COMHEHHE B TaKOM IPOYTEHUHM U CKJIOHWICS K MHOM Bepcuu:
« moToMy BCE CTUXOTBOpPEHHUE Ka)xkeTcs AyXOBHbIM. O MUPCKOI cUTyallMu Ipe-
TYTPEXKACHUS YaCOBBIM Iapbl BIFOOJICHHBIX HE CBUAETENILCTBYET HU €IUHBIH CIIOT.
<...> C npyroii CTOpOHBI, BCE€ HAallOMUHAET HaM O TEPMHHOJOTUH AMBPOCHUS
u Ilpynenuus» (Laistner, 1881, s. 418). JlaiicTHep, yBUIEB B co3aarerne aabObl
YeJIoBeKa ¢ XOpomuM o0pa3oBaHueM, cocialics Ha Aeterne rerum conditor... Am-
Bpocust Mennonanckoro (to ectb Ha Hymnus I “Ad Galli Cantum”) u, ckopee
Bcero, HamekHyJ 1 Ha TuMH | u3 Cathemerinon [Ipynennus.

OpHako CBsI3b C TEKCTOM IOCJIEIHEr0 Ka)XeTCs MPUTSHYTOH, OCHOBaHHON
Ha ToM, 4TO [IpyaeHIuii B cBoeM TMMHE Tojpaxan AMBpocHio. A 00ycClOBJIeH-
HOCTB JIEKCUYECKOT0 U 00pa3HOro CTPOEHHUsI paccMaTpUBaeMOi anbObl COUMHEHU-
eM AmBpocus JIsiicTHep yBHJIen B TOM, UTO BO BTOPOI cTpode yka3aHHOIO TUMHA
€CTb CJIOBO praeco, K KOTOPOMY, BEPOSITHO, BOCXOJIUT CJIOBO preco BO BTOPOM
TPEXCTUIINHU allbOBI, — U TOJIBKO (cJ1a00€e 10Ka3aTeIbCTBO «TEPMHUHOIOTHUECKON
OJIM30CTH), U, MOXET OBbITh, B TOM, YTO B 00OMX TEKCTaX MAET peyb O MPOTHBO-
CTOSTHUM CBeTa ThbMe. [IpOTHB Takoro cOMMKEHUs — TTaBHBIN (DakT: Bce OATBEp-
KJIEHHbIE TUMHBI aBTOPCTBa AMBPOCHS — XBaJICHUs! HEOECHBIM CHJIaM, aJlJIeropust
B HHMX — Pa3BEpHyTasi, HO OHa (paKyJbTaTHMBHA IO OTHOLIEHUIO K 3aJ]a4€ XBaJICHUS
(uToO e 3a ayyIeropus Takas, pa3rajgka KOTOpOH BbIJaeTcs ¢ MEPBBIX CTPOK, CO-
neprkamux odpamienue ko Beenepxutento?). Mexay TeM HUKaKOro BCTYNHUTENb-
HOT'O XBaJICHUS KaK BaKHOTO CTPYKTYPHOTO 3JIEeMEHTa aMBPOCUAHCKOW KOMITO3UIIMU
B Hamieil anpOe HeT. JIsicTHep, MO-BUAMMOMY, MMOHUMAJ 3TO, HO CTOSUI Ha TOM,
41O 3Ta anbba — 0Opa3uuk penuruozHoi necHu: «Ilpunes, 6e3yci0BHO, 3aUMCTBO-
BaH M3 HapoAHOro s3bika. Ho u3 3TOr0 HE cineayeT, 4To aBTOp CBEN BCE MO3THYE-
ckue Gopmsbl k cBeTckoMy ynorpebinenuto» (Laistner 1881, s. 420).

K coxanenutro, B XX BeKe cpeil HHTEPIIPETATOPOB HE HAIIOCh HU OJJHOTO,
KTO OblI MOMpoOOBal YBUJETh B JAHHOH MECHE PEaNUCTHUECKYIO MEeH3aXHYI0 3a-
PHUCOBKY M3 OOBIZICHHOM XKM3HH Cpen3eMHOMOpcKoro ropoaa: Phebi u sol — ato,
BO3MOXHO, MPOCTO PO COJHIlE, aurora U alba — mpocTto mpo 3apro, tenebras —
PO TEMHOTY HOYM U TOibKo. M cTpaHHON KakeTcs MONBbITKA CTOPOHHHUKOB
B3MUIAJa Ha 3TOT TEKCT KaK Ha HECBETCKUH COOTHECTH €ro INMpHIEB C XapKeH,
B KOTOPOH C JHUTEpPaTypHbIMU apaOCKUMM 3JE€MEHTAMH CMEIIUBAINCh MECTHBIE
Pa3eo060pHvle POMAHCKUE U UHBIE (POPMBI, C XapIXKel, B KOTOPOH peus I1jia BOBCE
HE O TUITATOHUYECKOH JTFOOBH U HE O PEITUTHH.

Tekcm

ﬂunﬂOMamulleCKaﬂ mpaHcKpunyus:

Phebi claro nondum orto iubare; Fert aurora lumenterris tenue

Spiculator pigris clamat surgite; Lalba par um&mar atra sol

Poypas abigil miraclar tenebras; Enincautos ostium insidie

Torpentesq; gliscunt intercipere; Quossuad& precoclamat surgere

Lalba part um&mar atra sol; Poy pas abigil miraclar tenebras
Abarcturo disgregatur aquilo; Polisuos condunt astra radios

Orienti tenditur septemtrio; Lalbapart um&mar atra sol; Poy pas abigil

Ilepesoo. Tlo yka3aHHOM NpPUYMHE «TPYJHOTO» IMPOUYTEHHUS JBYS3bIYHOTO
IIPUIIEBA MBI JAE€M 3€Ch NIEPEBOJ] JATUHCKUX TPEXCTULINM, OCTaBIIAsA NIPUIIEB I10-
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9yTH B cTOopoHe. Cpenu MHCaBLIMX O TEKCTE OBITYET MHEHHUE, YTO €ro KOIMUpOBall
MazorpaMmoTHbIi nucen (Jlemexos, 2021, c. 14), BO3M0XHO, OpUEHTHUPOBABLINICS
B POMAaHCKOM $S3bIK€ MEHBIIE, YeM B JIATBIHU. DTO, BEPOATHO, TMIIEpOOINIECKOe
3a0CTpeHne, OJJHAKO (HaKThl HATHUIIO: TaK, B MPUTIEBE B OJHOW U TOMW K€ MO3HUIIMHI
BCTpEUYaeM IEPBBIN pa3 par, HO 3aTeM part. 1 3T0 MOHyX1aeT HE UCKIIF0YATh TOTO,
9TO mrcel] OblJT HEBHUMATEIbHBIM, HEOTIBITHBIM U T. 1.

Apkunin Peb ele He B3oLWEN,

HeceT 3aps Ha 3eMi0 MArKNIA CBET.

Jl030pHbIN KPUYUT NeHMBOMY: «BcTagarii!»
PacceeTt <...> mope <...> conHue
<...>TbMa

BoT 3a BopoTamu 3acaga Ha HEOCTOPOXHbIX,

<KoTopbIx> xaxayT 3axBaTtuUTb paccnabneHHbIMU

<W> KOTOpbIX KpUYaLLMiA yBELLEBAET U MPU3bIBAET BCTATb.
PacceeTt <...> mope <...> CoNnHue
<...>TbMa

OT ApkTypa yaanuncs AKBUIIOH,

CkpbIBaIOT 3BE3bl CBOW JY4U,

KonecHuua npoctmpaetcs <KOBLLIOM> Ha BOCTOK.
PacceeTt <...> mope <...> conHue
<...>TbMa

Hnumepnpemupyrowue mpanckpunyuu. HIMUAT nepBBIM NPEICTaBUI TEKCT
Hay4YHOMY COOOIIECTBY, BMEIIABIIUCH B HEr0 MUHUMaIbHO. OH Jake COXpaHMII
COIYTCTBYIOIIYIO TEKCTY CPEIHEBEKOBYIO HOTAIMIO M BIIOJIHE Pa3yMHO 00O3Ha-
4qui1 cioBopaszensl. [IpuBeseM HavambHOE TPEXCTUINNE C TPUIICBOM (caM OH Tec-
HIO Ha CTpOdBI HE JENNI):

Phebi claro nondum orto iubare
Fert aurora lumen terris tenue
Spiculator pigris clamat surgite
Lalba par umet mar atra sol

Poy pas abigil miraclar tenebras
(Schmidt, 1881, s. 335).

JlstictHep B cBoell paboTe TPaHCKPUOWUPOBAI TOJIBKO MPHIEB, TMOCKOJIBKY
O0COOCHHO CHUJIBHO BTOPICSI C U3MEHEHUSMH CIIOBO(GOPM U CIIOBOPA3JIEIOB B €r0
TEKCT (9Ta TPAHCKPUIILHMS SBHO YBOAUT OT UCTUHHOTO PUTMa JBYCTHUILUS, U y4e-
HBIN, Ka)XETCs, OTPUHYJI caMy (GopMy ABYCTHUIIHS, 3a(UKCHPOBAHHYIO B MaHy-
CKPHIITEe, Paii KOHIIEBOM, KaK eMy TIOKa3aJloCh, puMBbI -as):

I'alba part umet mar atras;
sol poi i pas,

ab egal n’irant las tenebras.
(Laistner, 1881, s. 417).

B 1929 r. cBO€ BUEHBE MPABHIBHOIO IpauuecKoro o0JIMKa Kak TPeXCTH-
LU, TaK ¥ IpUIIeBa alb0bl 0Tpa3miia B KHure « CpeHeBeKoBas JaTHHCKas JTUPU-
ka» XeneH Yaoanemn. Ee TpaHCKpHUIILKS JTaTUHCKUX TPEXCTHUILIMKM TOJIBKO ITOAUYEp-
KMBAeT UX CTPOTHMH pa3Mep, TaKk KaK yKa3bplBa€T Ha MECTO PETYJSPHOU LEe3yphl
MOCJIe TPETHETO cllora Kaxaoro cruxa (3to 3amerun eue [lImuar). A BoT npurnes
HMMEET CTPAHHBIM BHUJ: y MEPBOTO CTUXA LIE3yphl HET, @ BTOPOM CTHX — C LE3YPOH,
JEIAIIEN €ro Ha paBHbIE MOJIyCTUIIINS 10 ILIECTh CJIOTOB, CIIOBHO 3TO AeKCAHOPUI-
cKull cmux, KOTOpbIX enne He co3aad. [IpuBeneM nepBoe TPEXCTUILINE C TPUTIEBOM:
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Phoebi claro nondum orto iubare,
fert Aurora lumen terris tenue :
spiculator pigris clamat ‘surgite.’
L’alba part umet mar atra sol

Poy pasa bigil  mira clar tenebras
(Waddell, 1929, p. 138).

ITonBeka CITYCTA HeO6bIIIHyIO HHTEPIIPETALIUIO [ajla IIPUIIEBY JIrouns Jlamn-
HeprHH (OHA Ha MPOTSHKEHUM 0OJIee TPUIIATH JIET B CBOMX padoTaX aKTUBHO Me-
HsJ1a CJIOBO(i)OpMLI B OTOM TeKCTe):

Alba paret, tumet mare, atras sol

poypas abiit miraclare tenebras
(Lazzerini, 1979, p. 165).

A BOT TpaHCKpPUIIIMS OCIIAPUBABLIETO €€ UHTepIpeTanuio I eponabaa Xunru:

L'alba par(t), ume mar' atra’s sol:
Po y pas, a bigil, mira clar tenebras
(Hilty, 1998, p. 329).

['omoM paHee TpaHCKPUIIMIO C MPUYYJIMBOM PACCTAHOBKOM CJIOB MPHUIIEBA
NpeAcTaBui uccieaoBaTenb xapak OTro 3BapThec, MPEANoNOKUBIIUNA, YTO UC-
MOJTb30BaHNUE PA3TOBOPHBIX (hOPM HEOIPEIEICHHOTO POMAHCKOTO JTHAJIEKTa MOT-
JIO OKa3aThCA IKJIEKTHUYECKON «BCTABKOW MPUIIEBA U3 HAPOAHOU TPATULIUNY:

Phebi claro nondum orto iubare,
fert Aurora lumen terris tenue:
spiculator pigris clamat: “surgite!”

L’alba par’ umet mar

atra sol,

poy pas’. a bigil,

mira clar tenebras!...

(Zwartjes, 1997, p. 302).

Haxoner, nocnenneit opuruHaabHON TpaHCKpUIIMEH Obula Ta, T MEX-
CTHXOBAsl TpaHUIa TpuUIleBa OblIa IEPEeIBUHYTAa TaKUM 00pa3oM, 4ToObl 00pa3o-
Bajach pudma pas/tenebras (B KoTopoit BooOIe HET HEOOXOIWMOCTH, €CIH B
TPEXCTUIIHUAX HET OOBIYHBIX KOHIIEBBIX pudM). Takoe oTrpaHnueHue pupMoBaH-
HOTO POMAHCKOTO IMPHUIEBA OT HEPU(PMOBAHHBIX JIATHHCKUX CTPOK OCYIIECTBHUII
T. ®ysnre KopHexo:

Phebi claro nondum orto iubare,
fert Aurora lumen terris tenue:
spiculator pigris clamat “surgite”.

L’alba par umet mar atra sol poy pas

a vigil, mira clar tenebras!
(Fuente Cornejo, 1999, p. 61).

Kak BumuM, OGOJIBIIMHCTBO PEKOHCTPYKIUH «IPAaBWIBHOW» Tpaduueckoit
(dopMbI anbOBI TECHO CBS3aHBI C BOMPOCOM O JIGKCHUECKOM COCTaBE IPHIICBA-
JBYCTHILUS, O SI3bIKOBOM MPUHAATICKHOCTH JIEKCEM.

Ocob6eHocmu cmuxoeol ¢hopmbi

[TockonbKy OCHOBHOM MAacCUB JIEKCUKU — JIAThIHb, HE MPUXOAUTCS KAATh
PETYJSIPHBIX KOHIEBBIX pudM. OKUIaeMO BCTPEUAIOTCS TOMEOTEIEBTOHBI B CMEX-
HBIX JIATUHCKHUX CTpOKax: intercipere/surgere. 37ech ke, B TPEXCTHUIIMSX, pa3Io-
b€ «BHYTPEHHHX pu(dM» B BUJE MOBTOPOB JBYX M Ooyiee 3BYKOB: claro/iubare,
fert/terris/tenue, spiculator pigris clamat surgite (mostopsr pi, c-l-t, gri/rgi),
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incautos/insidie, torpentesque/intercipere, arcturo/disgregatur, astra/radios,
orienti tenditur septemtrio (ri, te, endi/enti). Ta ke KapTHHA U B TPUIIEBE: HET
y Hapbl CTUXOB KOHLIEBBIX PHU(M, OJJHAKO OHU BHYTpH IpopudMmoBansl (alba/atra,
par/mar/miraclar, pas/tenebras). Mo»XHO KOHCTaTUpOBaTh: HA YPOBHE UHCTPYMEH-
TOBKH (DOHETUYECKHI CTPOIl ITpUIleBa TApMOHHUPYET C TPEXCTUILIHSIMH.

Co ctpoduKoil HET OKOHYATEIBHON SICHOCTU: HET COMHEHUN B TOM, YTO B
asp0e MPUCYTCTBYIOT TP TPEXCTUILIMSI, HO C IPUIIEBOM — IIpobiema. B pykonucy,
Kak MbI HaOJIO/1aeM, OH 3aliCaH B BHJE ABYCTHINWS. HO MpaBHIBHO JTU 3amuChI-
Ban nucen? Ecnu TpexcrummsaM mpucymy cTporuil uzocminaduszm (11 cioros),
TO CTPOKH IpPHUIEBAa OTJIMYAET HEPABEHCTBO — 9 npoTuB 12 (OTMETUM, YTO MUCEI]
cTapaJicsi 3a7laTb BHyTpEHHEE JeJeHHE 3THX ABYX CTPOK Ha TPEXCIOXHbBIE TPYII-
nel). K Tomy e, eciu epkaThCsl MHEHHSI O TOM, YTO TMHCEIl 3aIHChIBaJl CIOBA
¢ omMOKaMu (a MHOTOYHCIIEHHBIE «PEKOHCTPYUPYIOIINE» UHTEPBEHLUH B TEKCT
MpUIIeBa HAMEKAIOT Ha 3TO), CTAHOBHUTCS OYEBHIHOW HEBO3MOXKHOCTH IPABHIIb-
HOW MHTEpHpeTaly pUTMa JIBYCTHUILHS.

[To Hamemy MHEHHIO, Ha CETOJHAIIHUN JIeHb HanboJee yOeauTeIbHON BhI-
raaut gaBHss Bepcuss MLIL. Cumonemn. Y MeTpHuecKol CTPYKTYpbl TPEXCTHU-
A OHAa OTMETHJIA UCKITIOYUTEIBHBIE U30CULIAOUIM T U3OMOHU3M T TIOCUNTAIIA
BO3MOXHBIM «IPHOIM3UTh K CTPYKTYpE KaTaJIeKTHUYECKOI'0 XOPEUYEeCKOro TpH-
METpa», KOTOpas «HE CIHMIIKOM YacTO BCTPEYAETCS B CPEIHEITATHHCKOW MOI3HH,
TEM He MeHee IpUMepbl KOTOPOH y Hac cyuiecTByoT» (Simonelli, 1984, p. 302):

Ham TonpKo ocTaercst JOMOIHUTH MPEACTABIEHHYIO CXEMY CTPOTOM 11e3ypoit:
IRV B V | VIV B V V)

3anaua cioxHee crosuia nepes CUMOHEIIH PH 00bICHEHUH METPUKHU MTPU-
neBa, HO CIPABUTHCS C HEH TIOMOTIIO BHUMaHHE K (pakTy OOYCIIOBIEHHOCTH CO-
CTOSIHUSI TEKCTa MEIOIUYECKUMH XOJIaMH, MTPONMCAHHBIMU B PYKOITUCH HaJ CTPOY-
kamu. «Ecau Mbl BO3bMEM BTOPYIO CTPOKY WJIM, BEpHEE, Ty €€ 4acTb, KOTOpast Mo
cJIoraM COOTBETCTBYET pa3Mepy HepBOil, — a 3]1eCh MOJIOKEHUE YAapeHHi, Mo-
BUJIUMOMY, IIPUHUMAETCS J1aXK€ CaMbIMU COBpEMEHHBIMHU HucciieoBarensiMu (Poy
pas abigil miraclar) — To MBI CTONKHEMCS ¢ PUTMHUYECKON MMHUTAIMEH Xopeuye-
CKOTO CTHXa C TATHIO yaapeHUsMH. YTOOBI HMETh HEKOTOPYIO COTIIACOBAHHOCTD
MEXy IIepBOM M BTOPOH CTPOKOM, aKIIEHThI IEpBOM JOJKHBI ObITh Takumu: L alba
par ume(t) mar atra sol.

To ectb y Hac ObUTH ObI 1B CTPOKH I10 JIEBATH CJIOTOB C MATHIO YAAPECHUAMU
(1,3,5,7u9), koTopble NOBTOPSIIOT TOT K€ PUTM JIATUHCKUX cTUxoB. Ho Bo BTO-
POM CTHXE €CThb CJIOBO tenebras, KOTOpOe Hy>KHO YUTATh C OJTHUM WJIHU JAByMs yJa-
perusMu (tenebras wim, ¢ OombIel BEpOATHOCTHIO, tenebras). Kak Obl BbI HU 3a-
XOTEeJU €ro MpoYMuTaTh, y ClioBa tenebras ecTb Bce MPU3HAKU KOObl, KOTOpas CIIy-
KHT JJIS1 TOTO, YTOOBI PUBS3ATH pedper MY3bIKAIbHO U PUTMHUYECKH K CIEIYIO-
nieMy KymieTy. My3bIKalnbHO — IOTOMY YTO OHO MOBTOPSIET aHAJIOTUYHbII MOTUB
B Ka)XJIOM KOHII€ CTHXa JJATUHCKOTO TpeXCTUIHs (<...> re-mi-re ISl JJATUHCKUX
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TPEXCIIOKHBIX CJIIOB Ha KOHIIAX CTPOK, la-do-la nns cnoBa tenebras), a Tak:ke BOC-
CTaHaBJIMBAE€T TOH TOW e HOTHI (/a <..>), C KOTOpOI HAYMHAIOTCS JIATUHCKUE
cTpodbl. PUTMHUYECKH — MOTOMY YTO OHO 3aBepIIaeT pePpeH TPEXCIOKHUKOM,
KOTOPBIM 3aKaHYHUBAIOTCS U JIATUHCKHE cTUXU. C APYTrod CTOPOHBI, KAXKETCS, YTO
TEKCT ObLT 3ayMaH AJI ABYXYaCTHOM MECHU: XOP MOHAXOB WJIM KAaHOHUKOB, IeJ
JATHHCKHE CTPO(dBI, a OTBETHBIN XOp, BEPOSTHO, HAPOJA WM IMOCITYIIHUKH, e
pedpen. A aHTHPOHHAS CTPYKTypa TaKKe€ HAKIAIbIBalla PUTMHKO-MY3bIKATbHOE
COOTBETCTBUE MeX 1y cTpodamu u pedpperom» (Simonelli, 1984, p. 303).

Yem xopoma 3ta unTepnperanys’? Bo-mepBbiX, uccienoBaTenbHALA, HAOMIO-
Jast 3a MEJOAMYECCKHUMH XOJIaMH, CKOHIICHTPUPOBajia BHUMaHUE HE HAa PUTMHYE-
CKUX OTIUYMSAX TPEXCTHUIIUN U MPUTIEBA, a, HATIPOTHB, HA CXOJACTBE PUTMUUYECKUX
3JIEMEHTOB. BO-BTOpBIX, NMpU BEPOSATHOW HEOAHO3HAYHOCTH MPEIJIOKEHHOM aK-
[IEHTYalllX CJIOB MPHUIEeBa OHA MOCTapaliach TakkKe MPeoI0NIeTh pa3BeeHIe B CTO-
POHBI PUTMHUYECKHX CXEM JBYX COCTABJISIONIMX MpUIleB CTUXOB. OCOOCHHO TO-
IpoOHO OHa 00bsICHMIA PYHKIMIO cioBa tenebras (Bep B paMKax MpeIioKEeHHOTO
B3IJIAJIa HA CTPYKTYpPY NPUIIEBA KaK HA XOPEHUYECKYIO 3TO CJIOBO, Ka3ajoCh ObI,
Hapyuauio cxeMy: Beiel 3a (puHaTbHBIM yAapHBIM CJIOTOM miraclar mecTto ciaboit
JIOJIA 3aHUMAaJl Ha4aJIbHBIN yaapHbIi cior tenebras). U ee 0ObsiCHEHUS TTO3BOJISIOT
JIOMBICIIUTh CUTYaIMIO: Oe3 tenebras BTopasi CTpoKa MpHUIeBa BXOAUT B COCTOSTHHE
TOYHOTO PUTMHUYECKOTO COOTBETCTBHUS TIEPBOH, CIIEIOBATEIIEHO, BO BTOPOM CTHXE
co3/1aTeNto anbObl HY>KHO ObUTIO OBl 0003HAYUTH TPAHUILY TOBTOPSEMOM pUTMUYE-
CKOH CTPYKTYpBI IIEPBOTO CTHXA, IIOATOMY UMEHHO CTOJKHOBEHHUE YapHBIX KpacB
JIBYX CIIOB Ha Ty IPaHUIly YKa3bIBAaeT U MpeBpamiaer tenebras B HEKOe pUTMHYE-
CKO€ JIOTIOJTHEHHE, TI0-BUIMMOMY, OCOOCHHBIM 00pa3zoM mporeBaemoe. K Bapuanty
JIBYXYAapHOCTH ATOTO CJIOBa, ykazaHHOMY CHMOHEITH, MOXKHO J00aBUThH U Tpe-
TUHN: CTIOBO tenebras MOTJIO MPOIEBATHCS B BUJIE TPEX PABHO PACTSAHYTHIX CJIOTOB.

Ho omumcannas Bepcusi Toro, Kak clieAyeT HHTEPIPETHPOBATH METPUKY ITOM
MIECHY, BEPHA JIUIIH B TOM €IMHCTBEHHOM CJIy4ae, €CJId Mbl OCTAHOBWJIMCH Ha OJI-
HOM ONpeeNeHHO TPaKTOBKE JIEKCHUECKOTO HAMIOJHEHHs CTPOK MpHUIeBa, TPakK-
TOBKE BHA CJIOBO(OPM, TPAKTOBKE MPHHAICKHOCTH ITHX CJIOB K KOHKPETHOMY
SI3BIKY (€CTh M COMHEBAIOIIMECS B TOM, YTO MPUIIEB HAMOIHEH CTapOIpPOBaHCAIb-
CKOM JIEKCHKOI), a MUCCJIEIOBATENN U3 YKCIIa UICTOPUKOB POMAHCKHX SI3bIKOB Ha-
KOHEI[ COILIUCh BO MHEHMSIX M HAIILTU TAKyIO TUIIOTETHYECKYIO TPAKTOBKY €IUH-
CTBEHHO BepHOU. MHave »HUrmMaruuHas anp0a HE ocTaBajach Obl 3arajJIkol W 1Mo
CHIO TIOpY.

3aknyeHue

Jlnst coBpeMEeHHOTo (XOTsl TOJMBKO JIU JJIsi COBPEMEHHOT0?) BOCTIPHUATHUS JaH-
HBII TEKCT OTKPBIBAET YEPEAY MPOTUBOMOCTABIECHUM, MPOSBISIOMINXCS IPAKTUYE-
CKHM Ha BCEX €ro CTPYKTYPHBIX YPOBHSIX. MBI YBUIEIHU, UTO HA BHEIIHEM, SI3BIKO-
BOM YPOBHE TO OMJIMHTBU3M: KJIaCCUUYECKasl «KHUKHASD) JTaThIHb KYTJIETOB TIECHU
VS. HapOJIHAas pOMAaHCKas JIEKCHKa npuneBa. Ha ypoBHE puTMa 3TO NPEAEIBHO
CTPOTHI XOPEHYECKHI pa3Mep C PEeryJsipHON LEe3ypor, OTIMYAOUIUNA TPEXCTH-
IIUSI-KYTIIETHl ¥ CBA3AHHBIN C TMO3JHEH aHTUYHOCTHIO (Y4TOOBI MONydusIach MeT-
pUYecKas CXeMa aMBpOCHEBA TMMHA, BCETO-TO U HYKHO OTKHHYTh HAYAJIBHYIO
CWJIBHYIO JIOJII0 Y KaKJIOTO CTHXa HAIlero naMsTHUKA), VS. 3aMETHO Oosiee Xao-
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TUYHBIA PUTM JBYCTULIUS-TIpUIIEBa (3Ta «HET0O()OPMIIEHHOCTb» METpa MpUIleBa
BBIPA3WJIaCh, KaK Mbl HA0JIFO/IaIN, B CAMBIX Pa3HOOOPA3HBIX TPAHCKPHUIIIUAX, KO-
TOpbIE 3aTparuBajIl TEKCT MPHUIEBa Yallle U CUJIbHEE, YeM TEKCT JII0O0ro U3 Tpex-
ctumuit). [To CumoHemu, pUTM MpUIEeBa TOXXKE BOCXOIUT K CTOMAaM CHUILIA00-
METPHUKH, HO TTOCKOJIBKY TEKCT Ha paHHeM POMAHCKOM SI3bIKE, HEJIb3sI UCKIIIOYATh
Y BIIUSIHUS MOHUKU.

Ha ypoBHe putoprueckoil OKpacku Hac Takke MOIKUIAET ABONCTBEHHOCTb.
TekcT ykpalieH TpormamMu WK OHH OTCYTCTBYIOT? B3sTh, K IpuMepy, Takue omnpe-
NIEJICHUs1, KaK JIeHUBbll, HeOCMOPOXCHble, pacciabieHnble: 3TO BhICOKHe MeTado-
pBI, 0003HAYAOIIME MAJIOBEPOB, WU SMUTETHI, 3aMECTHUBILNE B TEKCTE Ty Mapy
J000BHUKOB, O KOTOPBIX OYIyT METh B alib0ax OyayImux BeKOB? A BeIb 3TH Bax-
HbI€ JIEKCUYECKHE 3JIEMEHTHI — OCHOBA COOTBETCTBYIOIIUX 00pa3oB, U, TOCKOIBbKY
00pasbl BCTPOEHBI B HEKYIO TPAIUIIMOHHYIO CUCTEMY (PETUTHO3HBIN CIOKET O CBETE
LIEPKOBHBIX UCTUH VS. CBETCKUU CIOKET 00 aaloyibTepe), OT HUX MPOTATUBACTCS
HUTH K IOJTHOMY CMBICITYy TE€KCTa, K TPAKTOBKE JTUPUUYECKOTO CIOKETa B LIEJIOM.

Kcratu, o croxere, KOTOpOMY HCCIeIOBaTEeNN B OaTalusaX MO MOBOAY JIEKCH-
YECKOTO CTPOSI TEKCTa MPAKTUUECKH HE YISISUIM BHUMaHUs. JIMpUUYECKHUi CIOKET
TOKE€ JOJKEH UMETh CBOIO JIOTHKY IMOCTYIATENbHOTO pa3BepThiBaHus. Ho B nan-
HOM clly4yae TPYJIHO CYAWTb, €AMH CIOXKEeT uiu HeT. [lepBoe Tpexcruiue — u ab-
CTpaKTHas Tei3akHas 3apUCcOBKa, U OBITOBAsI CIIEHKa, KOTOpast A0 TOPHI HE HECET
TpeBory. Bropoe — cMeHa TOHa, CBA3aHHAsi ¢ HEOKUJAHHBIM MEPEX0JI0M K U300-
pPaXXEHHIO OMAacHOCTH (00pa3 «BOPOT» TEMEH: BOPOTa ropojia Vs. BOPOTa rOpoJ-
CKOT'0 TIOMECThSI WJIA JIBEPh JOMa; Bpard ropojia CKphIBAIOTCS y €ro BOPOT U TuIa-
HUPYIOT BOPBAThCS M 3aXBAaTUTh CIIAIIUX TOPOXKaH VS. PEBHUBBIN MYy TOTOBHUTCS
noiMarth BIIOOJEHHBIX C ONUYHBIM). HakoHer, TpeThbe — CMeHa JI0Kyca, YKpyI-
HEHHe MaciTada, mepeMelieHne B aCTPOHOMO-aCTPOJIOTHIECKYIO «PEATbHOCThY.
B mocnemHem TpexcTuIINM, CKOpee BCEro, peyb HAET O CMEHE BPEMEH Troja,
MOCKONIbKY MJI KHUTeNel cpean3eMHOMOpCcKoi 30HbI bombimas Menseawuia/
Konecuuna moBopaunBaeTcsi KOBIIOM Ha BOCTOK BECHOH (OTCIOZa, OYEBHJIHO,
U «MSTKHUI CBET» MEPBOT0 TPEXCTUIIBS), CO3BE3AMSI TOBOPAYUBAIOTCS [0 YMO3PH-
TEJIBHOI OCU M co3Be3ane Boromaca, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS APKTYp, CMEIIAETCs
C ceBepa, MOATOMY yYIOMSIHYTasl 3Be€3/1a U AKBUJIOH pazbenuHsaroTcs. Ho Bo BceM
3TOT TaK)K€ HET HUYEro TPEBOKHOT0. BUIMMO, Takoe «KIUIOBOE» CIOXKETHOE T0-
CTPOEHHUE — OTJIETbHAs 3arajka JaHHOTO MaMATHHKA.

CnuikoM MHOTO 3arajiok, YToObl CUMTATh UX CiiydailHbIMH. He uckioueHo,
YTO K 3TOMY TEKCTY, MOJIHOMY 3a2adoK Oe3 Kiouell, BCe-TaKu €cTh Kiod. W Takum
KIJIFOYOM, TIO HAIIeMy MOAO03PEHHUI0, MOXKET OBITh Kak pa3 3aBefoMas s HeH3-
BECTHOTO CO3ATENsI TEKCTA €T0 AMOUBANEHMHOCMb, €TO CPETUHHOE COCTOSTHUE —
B 3a30p€ MEX/1y Pa3INuHBIMU S3bIKOBBIMU TPAJAULIUSAMU U KAaHPOBBIMU SIBJICHUSMHU.
JleficTBUTENBHO, SHUITMAaTUYHOCTh «IBYS3bIYHOM ambObD», KOTOpas, OBITH MOXKET,
BOBCE U HE anb0a, MOBBIIIANA TPaayC MO MEpe TOro, Kak MCCIeA0BaTEeNN MbITa-
JUCh TPUBECTH TEKCTOBBIE JIaHHBIE K KaKOMY-JIH00 OJHOMY 3HameHartento. Kax-
JIOMY Ka3aJ0Ch, YTO OTKPBIBAIOUIUN CMBICIIBI KOJI AaH TOJNbKO eMy. Ho He MoxeT
JU OBITh TaK, YTO TEKCT CJIOXHBIM, MHOTOCJIOWHBIM, aMOWBAJICHTHBIM B KaXKI0M
CBOEUM MEJIKOM JeTanu W 3aaymaH? B TakoM ciydae CUTyalMsl CO «BCKPBITHUEMY
ATOrO TEKCTa, KOTOPBIA HE ciieqoBao Obl yImpollaTh, MOTia Obl OKa3aThesl OIU3-
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KOM K TOH, yTO onucaHa B «MasTHuke Dyko» meaueBucTta Y. DKO, U MAPOJIEM,
JAIOIIMM JOCTYH K HayYHOMY OCBEIIECHHIO TEMHOIO CMBICIA 3TOTO MaMsTHHUKA,
MOT CTaTh TAKOU: Hem napos.

Cnucok nutepatypsl / References

Canettieri, P. (2012). L’alba di Fleury da un’altra specola. Romance Philology, 66(2), 211-308.

Fuente Cornejo, T. (1999). La cancion de alba en la lirica romanica medieval: Contribucion
a un estudio tipologico. Oviedo: Universidad de Oviedo.

Hilty, G. (1998). L’énigme de I’Aube de Fleury est-elle déchiffrée? Revue de linguistique
romane, 62, 320-330.

Laistner, L. (1881). Zur altesten Alba. Germania, 26, 415-420.

Lazzerini, L. (1979). Per una nuova interpretazione dell'Alba bilingue (cod. Vat. Reg. 1462).
Studi medievali. Serie I1I, 20, 139—-184.

Lemekhov, S. (2021). The origins of European lyrics. Alba. Yekaterinburg: Izdatelskiye Resheniya
Publ. (In Russ.)
Jlemexos C. (2012). Ucroku eBporneiickoit nupuku. Anb6a. ExarepunOypr: M3narens-
ckue penienus, 2021,

MS Citta del Vaticano. Biblioteca Apostolica Vaticana. Reg. lat. 1462. Fol. 50v.

Roncaglia, A. (1951). Il Muratori e la “tesi araba” sulle origini della ritmica romanza. Miscel-
lanea di Studi Muratoriani: Atti e memorie dell'Convegno di studi storici in onore di
L.A. Muratori, tenuto in Modena 14—16 aprile 1950 (pp. 300-314). Modena.

Schmidt, J. (1881). Die ilteste Alba. Zeitschrift fiir deutsche Philologie, 12, 333-341.

Simonelli, M.P. (1984). A proposito dell” “Alba Bilingue”. Annali Istituto Universitario Ori-
entale. Sezione Romanza (pp. 297-330). Napoli.

Waddell, H. (1929). Mediaeval Latin lyrics. New York: Henry Holt & Co.

Zwartjes, O. (1997). Love songs from Al-Andalus: History, structure, and meaning of the Kharja.
Leiden: Brill Academic.

Cgenenusn 06 aBTope:

Ceménos Baoum bopucosuu, xaHaunaatr (QUIIONOTHYECKUX HAYK, DOICHT Kadeapbl TEOpUU
nuTeparypsl, MOCKOBCKUI rocyAapCTBeHHbIN yHHBepcuTeT nMeHu M.B. JlomonocoBa, Poc-
cuiickas @enepanus, 119234, Mocksa, Jlenunckue ropsl, 1. 1, ctp. 51. ORCID: 0000-0003-
2532-5381. E-mail: vadsemionov@mail.ru

Bio note:

Vadim B. Semyonov, Candidate of Philology, Associate Professor at the Theory of Literature
Department, Lomonosov Moscow State University, 1 Leninskiye Gory, bldg 51, Moscow,
119991, Russian Federation. ORCID: 0000-0003-2532-5381. E-mail: vadsemionov@mail.ru

40 LITERATURE STUDIES. FOREIGN LITERATURE



